ДОДАТОК 3

                                                                           до тендерної документації  

ДОГОВІР ПОСТАВКИ (проект)
с.Микільське Полтавського району Полтавської області                    «___»  ___________ 2023 року 

        Комунальне підприємство «БЛАГО» Терешківської сільської ради Полтавського району Полтавської області, в особі директора Приходька Віталія Дмитровича, що діє на підставі Статуту, (далі – Покупець), з однієї сторони, та 

 __________________________________________________________, _________________ _______________________________, який діє на підставі _______________(далі – Продавець) з другої сторони, разом – Сторони, уклали цей договір про закупівлю товарів (далі – Договір) про таке: 

1. Предмет договору
1.1. Предметом договору є поставка товару, а саме: «Комплекс обладнання «Дорожньо – ремонтна система для ямкового  ремонту доріг» згідно код ДК 021:2015 «Єдиний закупівельний словник» - 43310000-9 Машини для цивільного будівництва.
1.2.  Кількість товару, що постачається відповідно до цього договору -1 шт.

1.3.  Продавець гарантує, що товар належить йому на праві власності, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним в Україні законодавством.
2. Якість товару
2.1. Продавець повинен поставити Покупцеві Товар, якість якого повинна відповідати технічним вимогам, іншим нормативним актам, що встановлюють вимоги до його якості.

2.2. Продавець зобов’язаний поставити Покупцеві Товар у належній тарі, що забезпечує збереження товару під час транспортування .

2.3. Покупець має право відмовитися від прийняття Товару, якість якого не відповідає вимогам Договору. Товар неналежної якості підлягає обов’язковому поверненню Продавцю.

2.4. У разі поставки Товару неналежної якості, або виявленні недоліки поставленого Товару, Продавець зобов’язується за свій рахунок усунути недоліки або замінити неякісний Товар на Товар належної якості.

2.5. Продавець гарантує якість товару, що передається у власність за цим Договором, на протязі 12 місяців з моменту передачі товару покупцю.

2.6. Гарантійний термін на товар, встановлений в п.2.5. цього Договору, продовжується на час, протягом якого Покупець не міг використовувати товар у зв`язку з обставинами, що залежали від Продавця, або виявленням в товарі недоліків – з моменту виявлення до усунення Продавцем недоліків або відповідних обставин. У разі заміни товару неналежної якості на товар, що відповідає умовам Договору, гарантійний термін, встановлений в п.2.5. цього договору, починається з моменту заміни.

2.7.У разі виявлення недоліків в отриманому товарі Покупець направляє Продавцю письмове повідомлення про усунення недоліків (несправностей) або заміну товару.

2.8. Продавець на протязі 10 (десяти) календарних днів з моменту отримання письмового повідомлення Покупця про усунення виявлених недоліків або заміни товару зобов`язаний усунути виявлені Покупцем недоліки в товарі або в той же термін здійснити заміну товару неналежної якості на товар, що відповідає умовам цього Договору.

2.9. Якщо сторони визнають, що виявлені недоліки не можуть бути виправлені чи їх виправлення потребує більше місячного строку, або після початку виправлення виявлених недоліків мине більше 
місяця, то Покупець може відмовитися від дефектного товару. У разі відмови від дефектного товару Продавець зобов`язаний в 10-денний термін з дня відповідного письмового повідомлення Покупця повернути останньому кошти за дефектний товар, перераховані згідно з цим Договором, та сплатити штраф у розмірі 20% від вартості дефектного товару або замінити дефектний товар на доброякісний.

3. Ціна договору
3.1. Ціна цього Договору становить __________грн. (сума прописом), в тому числі ПДВ – ________ грн. (сума прописом).

3.2.  Вартість за одиницю товару з ПДВ становить    _____   грн. (ціна прописом)., у т.ч. ПДВ __________ грн. (прописом).                

3.3. Ціна на товари встановлюється в національній валюті України. Ціна за одиницю товару може бути змінена не більш як на 10 відсотків у разі коливання ціни Товару на ринку за умови, що зазначена зміна не приведе до збільшення суми, визначеної в договорі.

3.4. Ціна Договору включає вартість доставки до місця поставки та вартість тари, упакування і маркування, вантажно-розвантажувальні, монтажні роботи, податки, збори та інші витрати, що мають бути здійснені у зв`язку з виконанням цього Договору.

3.5. Зміна ціни Товару здійснюється за взаємною згодою сторін в порядку передбаченому ст. 41 Закону України «Про публічні закупівлі».

3.6 Зміна вартості товару після виконання цього договору не допускається.

4. Порядок здійснення оплати
4.1.Розрахунки між Покупцем та Продавцем  провадять відповідно  до чинного законодавства та домовленості сторін, але не пізніше 20 банківських днів з моменту отримання товару .

4.2. Оплата Товару здійснюється шляхом перерахування коштів з розрахункового рахунку Покупця на розрахунковий рахунок Продавця по факту отримання товару згідно ст.49 Бюджетного Кодексу України.

4.3. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок за поставлений товар здійснюється протягом 10 (десяти) банківських днів з дати отримання Покупцем бюджетного призначення на фінансування купівлі даного товару.
4.4. Покупець не несе  відповідальності у разі прострочення оплати Товару (партії Товару), що  пов'язана із затримкою  бюджетного фінансування. 

4.5. Протягом всього періоду затримки бюджетного фінансування до Замовника не можуть застосовуватися штрафні санкції за порушення строків оплати поставленого Постачальником товару.

4.6. Сторони домовились, що датою платежу є дата отримання грошових коштів на поточний рахунок Породавця.

5. Поставка товару
5.1. Строк поставки Товарів:  протягом  10 (десяти) робочих днів (з 8:00 до 16:00) з моменту підписання Договору в будь-який день робочого тижня. 
5.2. Поставка Товару здійснюється Продавцем власним (найманим) автотранспортом на склад Покупця за адресою: Полтавська область, Полтавський район, с.Микільське, вул.Шевченка, 4
5.3. Приймання Товару за кількістю та якістю здійснюється представниками Сторін в порядку, передбаченому чинним законодавством України та цим Договором.
5.4. Право власності на Товар переходить від Продавця до Покупця з моменту підписання видаткової накладної. 
5.5. У разі виявлення невідповідної кількості Товару, претензії до Продавця приймаються у день прийому – передачі Товару. У разі виявлення Товару невідповідної якості, Продавець зобов’язаний  своїми силами і за свій рахунок замінити вказаний Товар Покупцю протягом п`яти робочих  дня з моменту отримання ним претензії про невідповідність поставленого Товару. При  цьому строк, протягом якого Продавець усуває претензії по поставці, розцінюється як прострочення строків поставки Товару, з нарахуванням пені відповідно до умов Договору.
                                                                      6. Права та обов'язки сторін
6.1. Покупець зобов'язаний:

6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар;

6.1.2. Приймати  поставлений Товар згідно з видатковою накладною.

6.2. Покупець має право:

6.2.1. Достроково в односторонньому порядку розірвати цей Договір, шляхом надсилання Продавцю листа-повідомлення за 3 (три) календарні дні до дати його розірвання у разі невиконання зобов'язань Продавцем;

6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;

6.2.3. Відмовитися від приймання  Товару (партії Товару), що не відповідає умовам Договору;

6.2.4. Вимагати  від Продавця безоплатної  заміни  поставленого  Товару  (партії  Товару), що  не  відповідає умовам  за  якістю  в  передбаченому  порядку  та  встановлені  терміни,  така заміна відбувається у строки, визначені цим Договором; 
6.2.5. На відшкодування завданих йому збитків, відповідно до діючого законодавства України та Договору; 
6.2.6. Відмовитись від отримання Товару, якщо його поставка відбулась з порушенням строків, визначених цим Договором;

6.2.7. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно  від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору;
6.3. Продавець зобов'язаний:

6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;

6.3.2. Забезпечити  поставку  Товару, якість якого відповідає умовам,  установленим Договором;

6.3.3. При передачі Товару (партії Товару) надати Покупцю документи, встановлені Договором;

6.3.4.  Сплатити штраф  і відшкодувати збитки в разі невиконання, або неналежного виконання Постачальником зобов`язань за Договором, якщо він не доведе, що порушення Договору сталося не з його вини; 

6.3.5. Забезпечити контроль якості Товару, що постачається та своєчасну заміну неякісного Товару;

6.3.6. У разі невідповідності поставленого Товару умовам Договору за якістю, Продавець зобов’язаний  своїми силами і за свій рахунок замінити вказаний Товар Покупцю протягом п`яти  робочих  дня з моменту отримання ним претензії про невідповідність поставленого Товару. 

6.4. Продавець має право:

6.4.1. Своєчасно та в  повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.

7. Відповідальність сторін
7.1.  У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.
7.2. Види порушень та санкції за них, установлені цим Договором: 

7.2.1. За несвоєчасну оплату Товару, Покупець сплачує Постачальнику пеню в розмірі 0,1% від суми  заборгованості за кожен день прострочення, але не більше подвійної облікової ставки НБУ, що діяла у період, за який нараховується пеня від суми заборгованості за кожен день прострочення.

7.2.2. У разі, якщо Покупець здійснює оплату за отриманий Товар несвоєчасно та/або не в повному обсязі не з власної вини (відсутність, затримка фінансування даної закупівлі або затримання проведення операцій по списанню коштів банківською установою) йому не нараховуються штрафні санкції відповідно до п.7.2.1. Договору.

7.3. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання прийнятих на себе зобов'язань по цьому Договору.

7.4.  Продавець несе відповідальність, в тому числі в разі заподіяння збитків Покупцю, за надання недостовірних документів стосовно необхідності зміни ціни одиниці Товару та, відповідно, ціни Договору та суми розрахунків, що може бути встановлено у ході перевірки контролюючими органами. При цьому, Продавець зобов’язаний сплатити Покупцю штраф у розмірі 100% від суми неправомірно сплаченої Постачальнику у результаті зміни ціни за одиницю Товару, а також повністю відшкодувати завдані збитки Покупцю. 

8. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу 
машин і устаткування, масові епідемії та ін.), карантин, встановлений Кабінетом Міністрів України, обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).

8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.

8.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс-мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

Документи, зазначені у цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.

8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не менш ніж за 30 календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому листі.

8.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов’язань продовжується на час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного року.

8.6. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які жодна із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, то цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов’язань за цим Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити іншу Сторону про настання обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 ЦКУ).

8.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.
9. Вирішення спорів
9.1. Усі спори, що пов'язані із цим Договором, його укладанням або такі, що можуть виникнути в процесі його виконання, вирішуються шляхом переговорів між представниками Сторін. 
9.2. У разі якщо спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору у порядку, визначеному чинним в Україні законодавством.
9.3. Дотримання досудового врегулювання спору є обов’язковим.
10. Строк дії договору 
10.1. Цей договір набирає чинності з дня його підписання та діє 31.12.2023 року.

10.2. У випадку істотної зміни обставин, якими Сторони керувалися при укладанні Договору, внаслідок чого товар перестане відповідати вимогам (потребам) Покупця, до Договору вносяться зміни, або його дія припиняється, що оформлюється додатковою угодою, крім випадків одностороннього розірвання договору, передбачених цим Договором.
11. Інші умови 
11.1. Умови цього Договору не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції за результатами аукціону (в тому числі за одиницю товару) переможця процедури закупівлі. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків:

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника. Сторони можуть внести зміни до договору про закупівлю у разі зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника, а також у випадку зменшення обсягу споживчої потреби товару. У такому випадку ціна договору про закупівлю зменшується залежно від зміни таких обсягів;

2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:

Підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та коливання ціни на ринку;

Сторони погоджуються, що збільшення ціни за одиницю товару відбувається пропорційно коливанню цін на ринку та не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку;

Сторони погоджуються, що документальне підтвердження ціни на ринку має містити інформацію про період порівняння ціни, а саме: з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару та до моменту виникнення необхідності у внесенні відповідних змін;

Сторони погоджуються та допускають, що документальним підтвердженням коливання ціни на ринку можуть бути надані документи, які видані уповноваженими на це органами (ДП «Зовнішінформ», Торгово-промисловою палатою або іншим органом,  який уповноважений надавати відповідну інформацію) та які підтверджують коливання ціни на ринку такого товару, або інші факти, на які посилається Сторона або інші документи органу, установи чи організації, які мають повноваження здійснювати моніторинг цін на товари, визначати зміни ціни такого товару на ринку. Документальне підтвердження коливання ціни на ринку має містити:

- інформацію про стан цін щонайменше на дві дати, що визначають початок (момент укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару) та кінець часового інтервалу, у якому здійснювалося дослідження цін;

-  результат порівняння цін у відсотковому вираженні;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю.  Сторони можуть внести зміни до договору у разі покращення якості предмета закупівлі за умови, що така зміна не призведе до зміни предмета закупівлі та відповідає тендерній документації в частині встановлення вимог та функціональних характеристик до предмета закупівлі і є покращенням його якості. Підтвердженням можуть бути документи технічного характеру з відповідними висновками, наданими уповноваженими органами, що свідчать про покращення якості, яке не впливає на функціональні характеристики предмета закупівлі;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг (вибрати необхідне) у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. Форма документального підтвердження об’єктивних обставин визначатиметься Замовником у момент виникнення об’єктивних обставин (з огляду на їхні особливості) з дотриманням чинного законодавства;

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг). Сторони можуть внести зміни до Договору в разі узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг (вибрати необхідне));
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування — пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування.  У цьому випадку Сторони погоджуються, що зміну ціни здійснюють у такому порядку:
підставою для зміни ціни є письмове звернення Сторони Договору та набрання чинності документом / чинний (введений в дію) нормативно-правовий акт Держави, яким затверджені чи встановлені такі ставки податків і збори та/або зміни умов щодо надання пільг з оподаткування,  та/або зміна системи оподаткування;
сторони погоджуються, що Сторона, яка звертається з пропозицією про внесення змін з підстав, визначених даним пунктом, обов’язково до письмового звернення надає документ / чинний (введений в дію) нормативно-правовий акт Держави, який встановлює / змінює такі ставки податків і збори та/або змінює умови щодо надання пільг з оподаткування; та/або змінює систему оподаткування;
нову (змінену) ціну Сторони застосовують з дня набрання чинності відповідним документом / нормативно-правовим актом Держави, яким затверджені чи встановлені такі ставки податків і зборів та/або зміни щодо надання умов пільг з оподаткування, та/або зміни системи оподаткування;

зміна ціни відбувається пропорційно зміненій (зміненим) частині (частинам) складової такої ціни, як в бік збільшення, так і в бік зменшення, сума Договору може змінюватися залежно від таких змін без зміни обсягу закупівлі.
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни. Сторони можуть внести відповідні зміни в разі зміни регульованих цін (тарифів) , при цьому підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти  відповідного уповноваженого органу або Держави щодо встановлення регульованих цін;  

8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону, а саме дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку. Ці зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії договору про закупівлю. 20 % будуть відраховуватись від початкової суми укладеного договору про закупівлю на момент укладення договору про закупівлю згідно з ціною переможця процедури закупівлі.   
11.2. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів. Сторони зобов’язуються в п’ятиденний термін повідомити іншу Сторону про зміни юридичної і фактичної адреси, зміни у банківських реквізитах, заплановану реорганізацію або ліквідацію. У випадку реорганізації, Сторона у п’ятиденний термін зобов’язується підписати з іншою Стороною додаткову угоду, в якій визначити подальший порядок взаємин між Сторонами.

11.3. Сторони домовились про те, що належним повідомленням іншої Сторони є направлення письмового повідомлення факсимільним зв’язком або електронною поштою з наступним обов’язковим надсиланням оригіналу повідомлення поштовим зв’язком (рекомендованим листом або цінним листом) або вручення повідомлення під розписку. Даний пункт не поширюється на пункт 5.3 цього договору .

11.4. Права і обов’язки за цим Договором не можуть бути передані (відступлені) Стороною третім особам без письмової згоди іншої Сторони.

11.5. Внесення змін або доповнень до цього Договору здійснюється за взаємною згодою Сторін і оформляється додатковими угодами до Договору, що підписуються Сторонами та скріплюються їх печатками, крім випадків встановлених цим Договором. Одностороння відмова від виконання умов цього Договору та одностороннє розірвання Договору не допускаються, крім випадків, передбачених чинним законодавством України та цим Договором.
11.6. Додаткові угоди, додатки до цього Договору є його невід'ємними частинами і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.
11.7. Після підписання цього Договору всі переговори по ньому, переписка, попередні угоди, договори і протоколи про наміри, інші документи з питань, пов’язаних з укладанням цього Договору, втрачають юридичну силу.

11.8. У всьому іншому, не передбаченому умовами цього Договору, відносини Сторін регулюються нормами чинного законодавства України. 

11.9. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох аутентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної зі Сторін. 

12. Антикорупційні застереження
12.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної вигоди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб.

12.2.  При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовним для цілей Договору законодавством, як давання/одержання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.

12.3. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього Розділу, відповідна Сторона зобов’язана повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього Розділу іншою Стороною, її афілійованими особами, працівниками або посередниками. Після надіслання письмового повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, яке надається не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання повідомлення.

12.4. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому Розділі,  та/або неотримання іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання Договору на будь який строк, письмово повідомивши про це іншу Сторону.

13.  Оперативно-господарські санкції

13.1. Сторони дійшли взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської санкції, зокрема відмови від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання (пункт 4 частини першої статті 236 Господарського кодексу України).

11.2. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання, може застосовуватися Замовником до Постачальника за невиконання Постачальником своїх зобов’язань перед Замовником в частині, що стосується:

● 
якості поставленого товару;

● 
розірвання аналогічного за своєю природою договору про закупівлю із Замовником у разі прострочення строку поставки товару;
● 
розірвання аналогічного за своєю природою договору про закупівлю із Замовником у разі прострочення строку усунення дефектів.

11.3. У разі порушення Постачальником умов щодо порядку та строків постачання товару, якості поставленого товару Замовник має право в будь-який час, як протягом строку дії цього договору про закупівлю, так і протягом одного року після спливу строку дії цього договору про закупівлю, застосувати до Постачальника оперативно-господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських зв’язків (далі – Санкція).

11.4. Строк дії Санкції визначає Замовник, але він не буде перевищувати трьох років з моменту початку її застосування. Замовник повідомляє Постачальника про застосування до нього Санкції та строк її дії шляхом направлення повідомлення у спосіб (письмова заявка направляється Замовником на електронну адресу Постачальника _________________, з подальшим направленням цінним листом з описом вкладення та повідомленням на поштову адресу Постачальника  __________________________________), передбачений цим договором про закупівлю. Усі документи (листи, повідомлення, інша кореспонденція та ін.), що будуть відправлені Замовником на адресу Постачальника, вказану в цьому договорі про закупівлю, вважаються такими, що були відправлені належним чином належному отримувачу до тих пір, поки Постачальник письмово не повідомить Замовника про зміну свого місцезнаходження (із доказами про отримання Замовником такого повідомлення). Уся кореспонденція, що направляється Замовником, вважається отриманою Постачальником не пізніше 14-ти днів з моменту її відправки Замовником на адресу Постачальника, зазначену в цьому договорі про закупівлю.

14. Додатки до договору

14.1. Невід'ємною частиною цього Договору є Специфікація. (додаток №1)

15. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін 
	Продавець:

	Покупець:
Комунальне підприємство “Благо” Терешківської сільської ради
Україна, 38760, Полтавський район, с. Микільське, вул. Шевченка, 4

тел.: 099 345 03 14;

ЄДРПОУ 39249775

р/р UA95305299000005041204506 в АТ КБ «Приватбанк» МФО 305299

E-mail: kpblago6@gmail.com

Директор 

                          М.П.
   _____________________Віталій ПРИХОДЬКО


Додаток № 1 до Договору 

№ ____________________
від  «____»___________2023р. 

СПЕЦИФІКАЦІЯ
	№

п/п
	Найменування товару
	Од. вим.
	Кількість
	Ціна за од.

без  ПДВ, грн.*.
	Загальна вартість

без ПДВ, грн.

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	Всього без ПДВ:
	

	
	ПДВ:
	

	
	Разом з ПДВ:
	


Підписи сторін:

	Продавець:

	Покупець:
Комунальне підприємство “Благо” Терешківської сільської ради

Україна, 38760, Полтавський район, с. Микільське, вул. Шевченка, 4

тел.: 099 345 03 14;

ЄДРПОУ 39249775

р/р UA95305299000005041204506 в АТ КБ «Приватбанк» МФО 305299

E-mail: kpblago6@gmail.com

Директор 
                          М.П.

   _____________________Віталій ПРИХОДЬКО
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